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1.  

 解答  ① 

 

【解説】 

[和訳] この強力な化学物質は土壌に損害を与える可能性があるため、農家は作物に使用する際に注意

しなければなりません。 [解説] 農家が作物に使い、土壌に悪影響を与えうるものとして、①chemical

（化学物質／農薬）が適切です。誤答の②channelは（水路／チャンネル）、③challengeは（挑戦）、

④charityは（慈善）なので不適です。 

◆補足：  コロケーション】chemical reaction: 化学反応, toxic chemicals: 有毒化学物質 /  類義

語・使い分け】substance: 物質（一般的）, compound: 化合物 /  多義語】化学の（形容詞） 

 

 

2.  

 解答  ② 

 

【解説】 

[和訳] A: マジックショーはどうでしたか？ B: すばらしかったです！ 自分の目が信じられませんで

した。 [解説] 「目が信じられない」という肯定的な驚きを表しているため、②amazing（驚くべき/

すばらしい）が適切です。誤答の①boringは（退屈な）、③annoyingは（うっとうしい）、

④disappointingは（がっかりさせる）なので不適です。 

◆補足：  コロケーション】amazing grace: 驚くべき恵み, amazing achievement: 素晴らしい業績 / 

 類義語・使い分け】surprising: 驚くべき（中立的）, astonishing: ひどく驚くべき（amazingより

強い） /  多義語】なし 

 

 

3.  

 解答  ③ 

 

【解説】 



[和訳] そのバンドは昨夜、コンサートホールで素晴らしい演奏を行いました。 [解説] バンドがコン

サートで行うことといえば演奏・演技であるため、③performance（演奏・公演）が適切です。誤答の

①preferenceは（好み）、②permissionは（許可）、④perfectionは（完璧）なので不適です。 

◆補足：  コロケーション】give a performance: 公演を行う /  類義語・使い分け】acting: （俳優

の）演技 /  多義語】（機械などの）性能、実績 

 

 

4.  

 解答  ③ 

 

【解説】 

[和訳] 彼女は取締役会でプレゼンテーションを行う前、とても緊張していました。 [解説] 人前で発

表を行う（giving ...）という文脈から、③presentation（発表・プレゼンテーション）が適切です。誤

答の①populationは（人口）、②permissionは（許可）、④preparationは（準備）なので不適です。 

◆補足：  コロケーション】give a presentation: プレゼンをする /  類義語・使い分け】speech: ス

ピーチ（言葉による演説）, demonstration: 実演（製品などのデモ） /  多義語】贈呈・提出 

 

 

5.  

 解答  ① 

 

【解説】 

[和訳] 生徒が授業中に遊んでいたので、先生はそのおもちゃを取り上げなければなりませんでした。 

[解説] 子供から物を「取り上げる・持ち去る」という文脈から、①take awayが適切です。誤答の

②give upは（あきらめる）、③look afterは（世話をする）、④put onは（身につける）なので不適で

す。 

◆補足：  コロケーション】take away the pain: 痛みを取り除く /  類義語・使い分け】remove: 取

り除く（より一般的な語）, confiscate: 没収する（公式に取り上げる） /  多義語】持ち帰り

（takeout） 

 

 

6.  

 解答  ④ 

 

【解説】 

[和訳] その工場は、高まる需要に応えるために電気自動車の生産を増やしました。 [解説] 工場が需

要に合わせて増やすものという文脈から、④production（生産、製造）が適切です。誤答の

①professionは（職業）、②permissionは（許可）、③pollutionは（汚染）なので不適です。 

◆補足：  コロケーション】mass production: 大量生産, production line: 生産ライン /  類義語・使

い分け】manufacturing: （機械による大規模な）製造, creation: 創造 /  多義語】「作品」「演出」 

 



 

7.  

 解答  ③ 

 

【解説】 

[和訳] 私たちはいつも学食で昼食を食べます。今日は気分転換にレストランに行きませんか？ [解説] 

いつものルーチン（always eat...）とは違うことをしようという提案において、③for a change（気分

転換に/たまには）が適切です。誤答の①for exampleは（例えば）、②for sureは（確かに）、④for 

freeは（無料で）なので不適です。 

◆補足：  コロケーション】do something for a change: たまには違うことをする /  類義語・使い分

け】for variety: 変化を求めて, just this once: 今回だけは（特別に） /  多義語】なし 

 

 

8.  

 解答  ① 

 

【解説】 

[和訳] 懸命に努力し続ければ、あなたはいつか医師になるという目標を達成するでしょう。 [解説] 

目標（goal）を実現させるという文脈から、①achieve（～を達成する）が適切です。誤答の②admire

は（～を称賛する）、③accuseは（～を非難する）、④acceptは（～を受け入れる）なので不適です。 

◆補足：  コロケーション】achieve a goal: 目標を達成する, achieve success: 成功を収める /  類義

語・使い分け】accomplish: （任務などを）完遂する, attain: （努力して地位などに）到達する / 

 多義語】なし 

 

 

9.  

 解答  ② 

 

【解説】 

[和訳] 天文学者たちは、将来、生命を維持できる惑星を発見することを望んでいます。 [解説] 未知の

惑星を見つけるという文脈から、②discover（～を発見する）が適切です。誤答の①recoverは（回復

する）、③coverは（覆う）、④deliverは（配達する）なので不適です。 

◆補足：  コロケーション】discover a cure: 治療法を発見する /  類義語・使い分け】find: 見つけ

る（偶然・意図的問わず）, detect: （隠れているものを）検知する /  多義語】なし 

 

 

10.  

 解答  ① 

 

【解説】 



[和訳] 一生懸命働き正直でなければ、同僚の尊敬を得ることは簡単ではありません。 [解説] 努力の

結果として尊敬や評判などを「得る」という文脈から、①earn（得る/稼ぐ）が適切です。earn respect

で「尊敬を得る」。誤答の②burnは（燃やす）、③turnは（回す）、④warnは（警告する）なので不適

です。 

◆補足：  コロケーション】earn a reputation: 評判を得る, earn a living: 生計を立てる /  類義語・

使い分け】gain: （努力や競争で）得る・増す, win: （勝って）得る /  多義語】なし 

 

 

11.  

 解答  ③ 

 

【解説】 

[和訳] A: 昨夜、誰かが私の車に押し入ろうとしたみたいなんだ。 B: それは怖いね。警察にその件を

調査してもらうように頼むべきだよ。 [解説] 犯罪（未遂）の可能性に対し、警察が行う行動として適

切なのは③look into（～を調査する）です。誤答の①look afterは（～の世話をする）、②look forは

（～を探す）、④look upは（辞書などで～を調べる）なので不適です。 

◆補足：  コロケーション】look into a possibility: 可能性を検討する, look into the cause: 原因を究

明する /  類義語・使い分け】look into: 調査する・検討する, investigate: （硬い語）捜査する, 

examine: 詳しく調べる /  多義語】（場所を）覗き込む 

 

 

12.  

 解答  ③ 

 

【解説】 

[和訳] 自転車に乗ることは、排気ガスを出さないため、車を運転するよりも環境にとってずっと良い

ことです。 [解説] 排気ガスを出さないことが良い影響を与える対象として、③environment（環境）

が適切です。誤答の①governmentは（政府）、②entertainmentは（娯楽）、④instrumentは（器具／

楽器）なので不適です。 

◆補足：  コロケーション】protect the environment: 環境を守る, natural environment: 自然環境 / 

 類義語・使い分け】surroundings: （物理的な）周囲の状況, circumstance: （事柄を取り巻く）事

情・境遇 /  多義語】なし 

 

 

13.  

 解答  ① 

 

【解説】 

[和訳] あの暗い雲を見て。まもなく雨が降り出すに違いないから、中に入ろう。 [解説] 今にも雨が

降りそうな状況から、近い未来を表す熟語①before long（まもなく／やがて）が適切です。誤答の②at 

firstは（最初は）、③for instanceは（例えば）、④in shortは（要するに）なので不適です。 



◆補足：  コロケーション】It won’t be long before...: ～するまで長くはかからないだろう /  類義

語・使い分け】soon: すぐに（一般的）, shortly: 間もなく（やや硬い） /  多義語】なし 

 

 

14.  

 解答  ③ 

 

【解説】 

[和訳] 地元ガイドの助けを借りて、彼女はなんとか山の頂上まで登ることができました。 [解説] 登

頂に成功した手段・要因を示す文脈から、③with the help of（～の助けを借りて）が適切です。誤答

の①in the middle ofは（～の真ん中に）、②at the cost ofは（～を犠牲にして）、④for the sake ofは

（～のために）なので不適です。 

◆補足：  コロケーション】with the help of technology: 科学技術の助けを借りて /  類義語・使い

分け】thanks to: ～のおかげで（理由・原因）, by means of: ～を用いて（手段） /  多義語】なし 

 

 

15.  

 解答  ② 

 

【解説】 

[和訳] 音楽を聴くことと試験勉強を同時にすることは、私にとって難しいです。 [解説] 2つの動作

（聴くことと勉強すること）を並行して行うことの難しさを述べているため、②at the same time（同

時に）が適切です。誤答の①for the first timeは（初めて）、③from time to timeは（時々）、④once 

upon a timeは（昔々）なので不適です。 

◆補足：  コロケーション】laugh and cry at the same time: 笑いながら泣く /  類義語・使い分け】

simultaneously: 同時に（堅い語）, all at once: 一斉に・突然 /  多義語】なし 

 

 


